
Zeitschrift: L'ami du patois : trimestriel romand

Band: 16 (1988)

Heft: 63

Artikel: Chochyètâ di j'èmi dou patê fribordzê : le komité ou kompyè

Autor: [s.n.]

DOI: https://doi.org/10.5169/seals-242040

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 15.05.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://doi.org/10.5169/seals-242040
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


-5 -

rgeoi

Chochyètâ di j'èmi dou paté fribordzê

Devindro 30 de sèptanbre, môgrâ
on tin a pâ fotre fro on tsin, ouna
brejolâye de patèchan chè chon ra-
thinbyâ din la châla dou Chin-Dzâ-
tyè a Vuèthèrnin-dèv-Remon.
Kemin de kothema, Francis Broda,
prèjidan de la Chochyètâ kantonale
è prèjidan reman, l'a mena ha tenâ-
bya rondò. L'a chaluâ, po kominhyi,
M. Luvi Pâdze de Remon, prèjidan
d'anà è l'a kouâ la binvinyête a tota
l'achichtanthe.

L'ouadre dou
dzoua l'è J'ou
chuèvu è nouthra
tan chejinta è
galéja chekrètére,
A.-M. Yerly l'a
keminhyi pê no
bayi konyechan-
the de chin ke chè
ch'Ire de è pachâ
a l'athinbyâye de
1986, tandi ke M.

Djan Tornare no j'anonthè ke nouthrè

finanthè chon channè.
Pu, l'è prèjidan di chochyètâ ke

fan partya de la chochyètâ kantonale,

le j'on apri le j'ôtro, l'an ènon-
hyi lou rapouâ chu la mârtse de lou
groupémin.

D'otre pâ, fayi nonmâ on minbro

ou komité po rinpyèhyi M. Luvi
Vial ke no j'avi tyithâ por on mondo
mèyà. E l'è Mma Colette Tsèrdenin
de Tsathi ke l'è j'ou chyéte per akla-
machyon.

Le grò mochi irè bin chur la Fìtha
remande di Kothemè è di viyè moudè

ke chè fare l'an ke vin. Francis
Broda èhyérè nouthrè konyechan-
thè chu hou dzornàyè ke duchèran
îthre ache balè à ache hyorechintè
tyè hou de Chiro. Chin korèchpon-
drè, le dechando, avoui di rindyè de
tropi è on janre de Fèstivàl « L'oura
di chenayè». La demindze, noj'oud-
zèrin na mècha konpôjâye pê Andrà

Bròda è tsantâye pê « Le j 'Armyi
de la Rotse» groupe ke ridzè, ma
rinforhyi. Apri la mècha, konkour
di dzouno, palmarès di konkour,
goutâ, grand kortéje avoui le kothemè

è viyè moudè di tyinton de la
Chuiche remande, dou Val d'Aoste
è de la Chavouê.

Le prèjidan rin omâdzo a M. Luvi
Pâdze è li bayè la parola, pu ou
Chindike de Vuèthèrnin, M. Emile
Dumas ke fâ on bi kadò a la Kantonale

è ke no rèmàrhyin de to kà.

M. Gilbert Grangier no parie dou
«Librètó» è demandé k'on li édjchi-
chè din cha tâtse. Apri chin no j'è
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bayi d'oure avoui n'ènome pyéji lé
parole pyênè d'èchyln de M. A. Go-
bet de Velâryâ, viche-prèjidan dou
Gran-Konchèye.

M. Léon L'Homme, viche-préji-
dan de la Kantonale no parlé dé
chon dikchyenéro è d'on lêvro ke
cherè èdita l'an ke vin a l'okajyon de
la Fitha «La dêrîre dzerba».

Ha baia vèya, organijàye dé man
dé mètre pê le patêjan de la Yanna,
l'è j'ou agrèmintâye pê le Kà-mixte
« Le Yêrdza» ke ridzè M. Dominique
Oberson.

Nouthrè fèlichitachyon a ti hou
ke l'an j'ou a kà de fére pyéji a
tsakon. No pouin dre ke chin l'è j'ou na
vretâbya rèouchête. Bravo

la ratoluva de la toua Fête romande 89
La Féte romande des patoisants

aura lieu à Bulle les 30
septembre et 1er octobre 1989,
avec la participation des Valdotains.

Un comité d'organisation
présidé par M. Gerald
Gremaud, syndic de Bulle, est à
l'œuvre. L'assemblée cantonale
de Vuisternens-devant-Romont,

présidée par M. Francis
Brodard, en a pris acte vendredi.

«La Gruyère» informera
prochainement sur cette grande

fête qui sera couplée avec
celle du cinquantenaire de la
Fédération fribourgeoise du
costume et des coutumes
(FFCC), occasion d'une création

scénique et musicale.
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